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F U L L  M A N U A L

K I T  V I S T O  W I - F I

1.

2.

3.

4.

1. ~ T Power supply input 12 - 20V AC from transformer
Entrée alimentation 12 - 20 VAC du transformateur
Entrada de la alimentación 12 - 20 Vca desde transformador
Ingresso alimentazione 12 - 20V CA da trasformatore
Voedingsingang 12 - 20V AC vanaf transformator
Spannungsversorgung 12 - 20 VAC vom Transformator

2. + - Power output for Visto
Sortie alimentation pour Visto
Salida de la alimentación para Visto
Uscita alimentazione per Visto
Voedingsuitgang voor Visto
Stromversorgungsausgang für Visto

3. F / R Front/Rear cable/ Cavo/ Kabel 

4. Jumper to select the doorbell chime type
Cavalier pour sélectionner le type de carillon
Puente para seleccionar el tipo de timbre

per selezionare la tipologia di campana
om het type bel te selecteren
für die Auswahl des Türklingeltyps

Activer le cavalier uniquement en cas de sonnerie ÉLECTRONIQUE qui requiert la DIODE PARALLÈLE AU BOUTON.  
Pour de plus amples informations visiter le site web www.vistodoorbell.com

If the existing chime is ELECTRONIC and it requires a DIODE WIRED IN PARALLEL TO THE BUTTON, then install the 
jumper. For further information visit the website www.vistodoorbell.com

Introducir el puente solo en caso de que el timbre sea ELECTRÓNICO y necesite el DIODO EN PARALELO AL PULSADOR. 
Para más información visitar el sitio web www.vistodoorbell.com

Als de bestaande bel een elektronische bel is waarbij een diode parallel met de beldrukker staat, dient de jumper 
geplaatst te worden.Ga voor de meest actuele informatie naar de website www.vistodoorbell.com

Se la suoneria è ELETTRONICA e richiede il DIODO IN PARALLELO AL PULSANTE, inserire il jumper. 
Per maggiorni informazioni visita il sito www.vistodoorbell.com

Bei einer ELEKTRONISCHEN Türklingel, die eine DIODE IN PARALLELSCHALTUNG ZUR TASTE erfordert, den Jumper 
aktivieren. Für weitere Informationen siehe Webseite www.vistodoorbell.com

4.
(Default)        Per campana MECCANICA

(Standaard)     Voor MECHANISCHE bel

(Standard)       Für mechanische Türklingel

(Default)       For MECHANICAL doorbell chime

(Par défaut)   Pour carillon MÉCANIQUE

(Por defecto) Para timbre MECÁNICO
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40 mm (1,57")

60 mm
(2,36") 14 mm

(0,55") 


